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1Und es begab sich darnach, daß David die
Philister  schlug  und  schwächte  sie  und
nahm den  Dienstzaum von  der  Philister
Hand.2Er schlug auch die Moabiter also zu
Boden,  daß  er  zwei  Teile  zum  Tode
brachte und einen Teil am Leben ließ. Also
wurden  die  Moabiter  David  untertänig,
daß  sie  ihm  Geschenke  zutrugen.3David
schlug auch Hadadeser, den Sohn Rehobs,
König zu Zoba, da er hinzog, seine Macht
w ieder  zu  ho len  an  dem  Wasser
Euphrat.4Und  David  fing  aus  ihnen
tausendundsiebenhundert  Reiter  und
zwanzigtausend  Mann  Fußvolk  und
verlähmte  alle  Rosse  der  Wagen  und
behielt  übrig  hundert  Wagen.5Es  kamen
aber die Syrer von Damaskus,  zu helfen
Hadadeser, dem König zu Zoba; und David
schlug der Syrer zweiundzwanzigtausend
Mann6und  legte  Volk  in  das  Syrien  von
Damaskus.  Also  ward  Syrien  David
untertänig,  daß  sie  ihm  Geschenke
zutrugen. Denn der HERR half David, wo
er hin zog.7Und David nahm die goldenen
Schilde,  die  Hadadesers  Knechte  gehabt
h a t t e n ,  u n d  b r a c h t e  s i e  g e n
Jerusalem.8Aber von Betah und Berothai,
den Städten Hadadesers, nahm der König
David  sehr  viel  Erz.9Da  aber  Thoi,  der
König zu Hamath, hörte, daß David hatte
a l l e  M a c h t  d e s  H a d a d e s e r s
geschlagen,10sandte  er  Joram,  seinen
Sohn, zu David, ihn freundlich zu grüßen
und  ihn  zu  segnen,  daß  er  wider
Hadadeser gestritten und ihn geschlagen
hatte  (denn  Thoi  hatte  einen  Streit  mit
Hadadeser): und er hatte mit sich silberne,
goldene und eherne Kleinode,11welche der
König David auch dem HERR heiligte samt

ُ لهَمُْ، وأَخََذَ داَودُ ينَ وذَلَ 1وبَعَدَْ ذلَكَِ ضَرَبَ داَودُُ الفِْلسِْطيِنيِ

ينَ ينَ.2وضََرَبَ المُْوآبيِ زمَِامَ القَْصَبةَِ مِنْ يدَِ الفِْلسِْطيِنيِ
وقَاَسَهمُْ باِلحَْبلِْ. أضَْجَعهَمُْ علَىَ الأرَْضِ، فقََاسَ بحَِبلْيَنِْ
ً لدِاَودَُ ونَ عبَيِدا للِقَْتلِْ وبَحَِبلٍْ للاِسِْتحِْياَءِ. وصََارَ المُْوآبيِ
يقَُدمُونَ هدَاَياَ.3وضََرَبَ داَودُُ هدَدََ عزََرَ بنَْ رَحُوبَ مَلكَِ
صُوبةََ حِينَ ذهَبََ ليِرَُد سُلطْتَهَُ عِندَْ نهَرِْ الفُْرَاتِ.4فأَخََذَ
ً وسََبعَْ مِئةَِ فاَرسٍِ وعَِشْريِنَ ألَفَْ رَاجِلٍ. داَودُُ مِنهُْ ألَفْا
وعَرَْقبََ داَودُُ جَمِيعَ خَيلِْ المَْرْكبَاَتِ وأَبَقَْى مِنهْاَ مِئةََ
مَرْكبَةٍَ.5فجََاءَ أرََامُ دمَِشْقَ لنِجَْدةَِ هدَدََ عزََرَ مَلكِِ صُوبةََ،
فضََرَبَ داَودُُ مِنْ أرََامَ اثنْيَنَْ وعَِشْريِنَ ألَفَْ رَجُلٍ.6وجََعلََ
ونَ لدِاَودَُ داَودُُ مُحَافظِيِنَ فيِ أرََامِ دمَِشْقَ وصََارَ الأرََامِي
ب يخَُلصُ داَودَُ حَيثْمَُا مُونَ هدَاَياَ. وكَاَنَ الريقَُد ً عبَيِدا
تيِ كاَنتَْ علَىَ عبَيِدِ توَجَهَ.7وأَخََذَ داَودُُ أتَرَْاسَ الذهبَِ ال
هدَدََ عزََرَ وأَتَىَ بهِاَ إلِىَ أوُرُشَليِمَ.8ومَِنْ باَطحَِ ومَِنْ
ً ً كثَيِرا بيِرَوثَاَيَ مَديِنتَيَْ هدَدََ عزََرَ أخََذَ المَْلكُِ داَودُُ نحَُاسا
ُداَودَُ قدَْ ضَرَبَ كل َجِداًّ.9وسََمِعَ توُعِي مَلكُِ حَمَاةَ أن
جَيشِْ هدَدََ عزََرَ،10فأَرَْسَلَ توُعِي يوُرَامَ ابنْهَُ إلِىَ المَْلكِِ
هُ حَارَبَ هدَدََ عزََرَ داَودَُ ليِسَْألََ عنَْ سَلامََتهِِ ويَبُاَركِهَُ لأنَ
وضََرَبهَُ، لأنَ هدَدََ عزََرَ كاَنتَْ لهَُ حُرُوبٌ مَعَ توُعِي. وكَاَنَ
ً بيِدَهِِ آنيِةَُ فضِةٍ وآَنيِةَُ ذهَبٍَ وآَنيِةَُ نحَُاسٍ.11وهَذَهِِ أيَضْا
ذيِ ـ ب مَـعَ الفِْضـةِ واَلذهـَبِ ال سَـهاَ المَْلـِكُ داَودُُ للِـرَقد
ذيِنَ أخَْضَعهَمُْ.12مِنْ أرََامَ عوُبِ ال سَهُ مِنْ جَمِيعِ الشَقد
ينَ ومَِنْ ومَِنْ مُوآبَ ومَِنْ بنَيِ عمَونَ ومَِنَ الفِْلسِْطيِنيِ
ِــكِ ــوبَ مَل ْــنِ رَحُ ــزَرَ ب ــددََ عَ ــةِ هَ ــنْ غنَيِمَ ــاليِقَ ومَِ عمََ
صُوبةََ.13ونَصََبَ داَودُُ تذِكْاَراً عِندَْ رُجُوعِهِ مِنْ ضَرْبهِِ ثمََانيِةََ
ً مِنْ أرََامَ فيِ واَديِ المِْلحِْ.14وجََعلََ فيِ أدَوُمَ عشََرَ ألَفْا
هاَ. وكَاَنَ جَمِيعُ مُحَافظِيِنَ. وضََعَ مُحَافظِيِنَ فيِ أدَوُمَ كلُ
ب يخَُلصُ داَودَُ حَيثْمَُا لدِاَودَُ. وكَاَنَ الر ً ينَ عبَيِدا الأدَوُمِي
توَجَهَ.15ومََلـَـكَ داَودُُ علَـَـى جَمِيــعِ إسِْــرَائيِلَ. وكَـَـانَ داَودُُ
يجُْريِ قضََاءً وعَدَلاًْ لكِلُ شَعبْهِِ.16وكَاَنَ يوُآبُ ابنُْ صَرُويةََ
علَىَ الجَْيشِْ، ويَهَوُشَافاَطُ بنُْ أخَِيلوُدَ مُسَجلاً،17وصََادوُقُ
بـْـنُ أخَِيطـُـوبَ وأَخَِيمَالـِـكُ بـْـنُ أبَيِاَثـَـارَ كـَـاهنِيَنِْ، وسََــرَاياَ
عاَةِ، ديِنَ واَلس كاَتبِاً،18وبَنَاَياَهوُ بنُْ يهَوُياَداَعَ علَىَ الجَْلا

وبَنَوُ داَودَُ كاَنوُا كهَنَةًَ.
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dem Silber und Gold, das er heiligte von
a l l en  He iden ,  d i e  e r  un te r  s i ch
gebracht;12von Syrien, von Moab, von den
Kindern Ammon, von den Philistern,  von
Amalek,  von  der  Beute  Hadadesers,  des
Sohnes  Rehobs,  König  zu  Zoba.13Auch
machte  sich  David  einen  Namen  da  er
wiederkam  von  der  Syrer  Schlacht  und
schlug  im  Salztal  achtzehntausend
Mann,14und legte Volk in ganz Edom, und
ganz Edom war David unterworfen; denn
der HERR half David, wo er hin zog.15Also
war  David  König  über  ganz  Israel,  und
schaffte  Recht  und  Gerechtigkeit  allem
Volk.16Joab, der Zeruja Sohn, war über das
Heer; Josaphat aber, der Sohn Ahiluds war
Kanzler;17Zadok,  der  Sohn  Ahitobs,  und
Ahimelech,  der  Sohn  Abjathars,  waren
Priester;  Seraja  war  Schreiber;18Benaja,
der  Sohn Jojadas,  war  über  die  Krether
und Plether, und die Söhne Davids waren
Priester.


